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V JLLAJ Dl X.
h. Irta N. N. Zenéjét szerzé 
Karnagy Medgyesi Nándor.
idéző : Philippovich.)
! 8 órakor vége fél 10-kor.
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szaditunk megreode- 

kóvt-ikezo árakon:
veggei ellátott láda 7 frt 
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1 a (1 o.
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pudlival. merők kiakasztó

■üb’k. megszemlélhető és 
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m-dle't a t. ez. közönség 
►ulytn szolgálatomat.

ólizlós utczán 19til dik

Fiilujsy Karoly.
_______ cserepezö.

kló lak.
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Elótzetésl ink;
Helyben es pestén küldve :

Egy évre 10 frt—kr. V4 évre 2 frt 60 kr. 
Fél évre 6 , — , Egyes szám 10 ,
Előfzetési pénz s minden közlemény: 
Főpiacz, Versey-ház földszint 
a szerkesztőségbe bementve küldendők.

* DEBRECZEN.
Előfizethetni helyben:

Telegdi K. Lajos könyvkereake- 
i désében b a szerkesztőségnél.— Egyébüít 
e a postahivatalok utján.
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POLITIKAI ES KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
TAG

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön es szombaton.
:y

Szerda, ápril 21.

Hirdetési dl]: 
öthasábos petitsorért 6 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintfe több 
ixbeli hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért:
Bélyegdy: minden beigtatáaért külön 

30 kr.
,Nyüt-tér“-en megjelenő közlemény öt­

hasábos sorra 16 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. ügy 

szintén kéziratok sem adatnak viscza.
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A debreczeni függetlenségi párt
folyó évi ápril hó 25-én d.e. 10 órakor 

a városház nagy tanácstermében

alakuló közgyűlést tart.
Debreczen város azon polgárai, 

a kik hazánk, Magyarország önálló­
ságáért, függetlenségéért lelkesedni 
tudnak, s a régi baloldal elveit, a 
bihari pontokat, most is politikai 
hitvallásokul ismerik, e gyűlésre tisz­
telettel meghivatnak.

Az elvhü baloldaliak, független­
ségi pártiak s a 48-asok testvére- 
sülési ünnepe leend e nap.

Sorakozzék zászlónk alá, a ki a 
közösügyet hazánkra nézve most is 
veszélyesnek ismeri, s önálló és füg­
getlen Magyarországot óhajt!

Kelt Debreczenben, 1875-ik áp­
ril 15.

A debreczeni ..függetlenségi 
párt- megalakításának előmunkála­
tára kiküldött ideiglenes bizottság 
üléséből:

Gálocsy Gusztáv, Szatmári Károly,
id. elnök. id. jegyző.

A nagy titok.
A) A képviselőház tegnapi ülésén 

válaszolt a kormányelnök Irányi Dániel­
nek hozzá intézett interpellácziójára, — 
mely a miniszteri eskü szövegének elő- 
mutatására vonatkozik.

Nagyon helyén volt ez interpellá- 
czió, mert hiszen igen természetes, hogy 
a ina .ar ..épviselőháznak tudni kell, 
mire eszküsznek meg felelős miniszte­
reink V!

Kormányelnökiink ezt nem tartja 
szükségesnek. Szerinte, nincs arra senki­
nek semmi gondja.

Azt mondja nevezetesen, hogy a 
miniszter; eskü nem lévén törvény által 
szabályozva, igy régibb eskü szö­
vege alapján uj esküformát hasz­
nálnak. De hogy mi legyen hát tulaj­
donképen ez a — „megújított régiség,“ 
azt már a titkok leple alá helyezte a 
kormányelnök.

Bevall annyit, hogy az eskü által a 
miniszterek magokat kötelezik a felség 
iránti hűségre, a törvények megtartására, 
részrehajlatlan s igazságos tanácsadásra.

Nagyon szép volna ez. hanem ha 
oly nagyon alkotmányos az az eskü- 
minta. miért nem adta elő annak szö­
vegét a korma.ivelnök ? Pedig lett volna 
rá ideje. Az ’nterpelláczió régebben in­
tézteiért hozzá.

Már magában véve az is feltűnő, 
hogy az ügyérelnök nem tudott rögtön 
felelni a kérdésre. Azt pedig fel sem le­
het tenni, hogy ne tudná, mire eskü­
dött meg ?!

Elkésett válasza sem elégíthet ki. 
mert nem azt kérdtek tőle, mik vannak 
az esküben ? Hanem azt, hogy hajlandó é

a miniszteri hivatalbeli eskü szöve­
gét előadni ?

S a kormányelnök erre nem mutat­
kozott hajlandónak

Gyanúsítani senkit nem szokásunk, 
de a miniszterelnök önmaga kelté fel a 
gyanút az e^kiiforma czálszerütlensége 
iránt. Mert ha valóban alkotmányos szí­
nezetű az, akkor nincs miért titkolni, s 
nyíltan előadhatta volna a kért szöve­
get. De midőn palástolni igyekszik an­
nak tartalmát: méltán kérdhetjük, hogy 
mi lehet az, a mit oly nagyon titkolni 
akarnak ?

Érdekes volna pedig tudni, hogy 
az az eskü nem tartalmaz-e valami olyat, 
például a közösügyre nézve, a mi ha­
zánk s nemzetünk érdekeivel nem volna 
összeegyeztethető ?

De a nagy titok leplét híven őrzi a 
kormányelnök.

Csekélységnek látszó dolog ez, -— 
azonban épen az a megfoghatlan titko­
lózás kölcsönöz ennek nagyobb fontos­
ságot. Az a rejtélyes nyilatkozat tesz 
mindenkit kétkedővé, hogy mi lehet ab­
ban a titkos szövegben ? !

A kormánypárt nem is kiváncsi 
erre, s nem sürgeti azt.

Elégedjél meg ezzel jó magyar.
Hisz úgy is, — áldjon vagy verjen 

sors keze. itt élned s halnod kell.

— A házszabályok megvizsgálására ki­
küldött bizottság ülésén Tisza K. előadá 
nézeteit. Valószínű, hogy előbb az irányelvek 
vitattatnak meg, s aztán a határozatok szöve­
gezésére albizottság küldetik ki.

— Széli Kálmán pénzügyőr a főrendiház 
tegnapi gyűlésén jelzé, hogy a minisztérium 
teljesen át van hatva az orosz gabonának en­
gedett tarifakedvezmények folytán a magyar 
termények versenyképességére háromolható csa­
pás nagyságától és azért úgy az osztrák kor­
mánynál, mint a vasuttársulatoknál megtette 
már a kellő lépéseket az iránt, hogy a ma­
gyar teménynek is megadassanak a hasonló 
tarifakedvezmények. A vasuttársulatoknak egy 
része már kijelentette erre való készségét és 
a többitől is váratnak ily nemű nyilatko­
zatok.

— A horvát képviselők elhatározták, — 
hogy a kormányelnök válaszát Brlics interpel- 
láczió:ára tudomásul veszik.

Fogyunk — pusztulunk.
É r m e 11 é k, ápril hó.

Megdöbben az ember, ha a statisztikai 
adatokat vizsgálja, látván, mily rettenetes kü­
lönbség van fogyás és szaporodás között. A 
szülöttek száma a meglialtakénak alig egy 
negyedét teszi, s önkéntelenül felteszi önnön 
magának azt a kérdést, hogy honnan, miért 
van ez?

E lapok olvasói, ha figyelmeztek Tiszay 
i Dánielnek „A sorozás alkalmából“ czimü czik- 
! keire, a nemzedék satnyulásának okát abból 
! megérthették, s ha igen, önkéntelenül rájöhet­
tek azon óhajuk kifejezésére: vajha az ország­
gyűlés a helyett, hogy sok időt haszontalanul 
elfecsérel, vagy a helyett, hogy oly munkával 
foglalkozik, mely csak a föld népe terhét sza­
porítja, gondolna már egyszer ez állapot köny 
nvitésére is — és alkotna oly törvényt, mely 
úgy állami, mint nemzedéki existencziánkat 
biztosítaná!

Igaz, hogy ki van mondva, miszerint a

A „DLBKEÍZLV* S. * tárczája.

GYERMEK-RABLÁS - SZERELEMÉRT.
— R. L. Hahn elbeszélése. — 

(Folytatás.)

— „Sokat, igen sokat adnék e képért. 
Nézze meg ön asszonyom e festményt — s 
előtte van megboldogult nőm !*

— „Hol voltak önök ma reggel ? kér­
dezte L. Editbe Clarendon asszonytól, midőn 
ugyanazon nap estélyen az erkélyen egyedül 
ültek.

- „A Sz. Rozália-templomban.
— Ah 1 az kedvencz temploma férjemnek 1
— Ott találtuk őt.
— Bizonyosan a Sz. Cecile képe előtt.
— Igen.
E szóra a Lady sápadt lett, elhallgatott, 

szemeiből szokatlan fény sugárzott, ajkai re- 
begtek. — Clarendon asszonynak pedig igen 
feltűnt e hirtelen változás, mely belső lelki 
harcznak lehetett követkeménye.

* *
Nem sok idővel ezután Clarendon ur 

egy levelet kapott Angolhonból, egyik unoka 
testvérétől, ki sajnálkozását fejezte ki a felett,

hogy oly rég nem látott rokonát — Clarendon 
urat — nem találta hon, most midőn távol 
Iudiákról, oly hosszú távolléte után haza jött; 
s még sajuosabb lenne rá nézve az a körül­
mény, ha Clarendon ur azt határozna volna el. 
hogy életének bátra levő idejét külföldön fogná 
eltölteni s gyermekeit idegen égalj alatt, ide- 
degen népek szokásai szerint nevelné fel 
az édes szülőföld teljes elfelejtésével; re­
ményű azonban, hogy — megelégelvén a kül­
föld" gyönyöreit — nem sokára látni fogja 
kedves rokonait otthon, Londonban, szülő ha­
zájukban.

A jó rokonnak, Durham urnák e szives 
szavai nem maradtak hatás nélkül Clarendon 
urra nézve, ki szinte szivből óbajtá rokonát 
még egyszer látni. Közölte tehát szándékát 
nejével, ki késznek nyilatkozott Angolhonba 
ismét visszamenni, oly kikötéssel, hogy ne 
menjenek ama szomorú emlékű Strect-parki 
házhoz, hanem Londonba telepedjenek le.

A Clarendon család tehát útra készen 
van — Angolhon felé.

S. Edmund urnák nehezen esett a búcsú 
vétel, a kedves családnak elvesztése miatt; 
— a Lady nehány szóval — inkább udvari­
asságból kifejezte ugyan sajnálatát, hogy oly 
kedves barátnőt kell már nélkülöznie, minő 
Clarendon asszony volt; de úgy tűnt fel Cla­
rendon asszony előtt — mintha a Lady sokkal 
inkább ürülne a távozásnak. — A kedves 
Constance könyhullatás közben vált meg az ő

férfi, mig a három korosztályon keresztül nem 
ment, nem házasodhatik, de ez mig egyfelől 
csuk egyoldalú intézkedés, másfelől csak kato­
nai szempontból alkottatott s távolról sem ezé- 
loz a nemzedék sülyedésének meggátlására. 
Szerintünk kimondandó lenne, hogy mig a 
férfi legalább 24, — a nö pedig legalább 18 
évét be nem tölti, házassági összeköttetés kö­
zöttük szóba sem jöhet.

Már hogy lehetne várni ott erőteljes iva­
dékot, a hol a szülék még a gyermekkor ha­
tárait sem lépték át!?

Mi, kik a nép közt élünk s azzal naponta 
közlekedünk, tudhatjuk, mint fogy, pusztul 
nemzetünk, s többnyire oly betegségben, mely 
ügyes orvos által könnyen megakadályozható 
lett volna, ugyde hol az orvos és gyógy­
szertár ?

Vidéken félnapi járó földre sincs egy or­
vos és gyógyszertár, s az volna épen az or­
szággyűlés áltál elintézendő ügy, hogy minden 
község megnyerjen egy szakavatott orvost, a 
ki egy kisebbszerü gyógyszertárt is ke­
zeljen.

Ugyde miután a községek anyagi hely­
zete ezt meg nem engedi, mert hiszen egy ily 
orvostartás nem kis költséggel járna, mondaná 
ki az országgyűlés azt, hogy minden lelkész! 
pályára készüld egyénnek szükségképen tanul­
nia kell az orvosi tudományokat, s hogy ez 
megkönnyittessék, Halmneman gyógyelve sze­
rint. (Ez merész kívánság. De hogy segitni 
kell a bajon, — az már elmulaszthattam

S z e r k.)
így minden községnek lévén lelkésze, mert 

hiszen a kisszerű filiákat itt számba sem vesz- 
szük, minden községnek lenne egyúttal orvosa 
is s a lelkészválasztásnál nagy szerepet játsza­
nék az is, hogy ki milyen orvos ? így aztán 
nem volna kénytelen a föld népe betegeit messze 
főidre esőben, zivatarban szállítani, mely szál­
lítás közben az is megeshetik, hogy a beteg 
halálosabb betegséget kap, vagy épen útközben 
meghal.

Azért látnok pedig czélszerübbnek a ho- 
meopathiát, mert itt a szereket oclsón és ké­
szen kaphatni, mig ellenbea az allopathiánái 
azt, gyógyszertár nem lévén falun, kénytelen 
volna maga készíteni, de ez megint több ta­
nulmányt és költséget igényelne, másfelől pe­
dig egy vegyészeti laboratórium felállítását el­
kerülhetetlenné tenné.

Gondolják meg tehát azok is, kik erre 
gondolni hivatva vannak, mily áldás egy köz­
ségben egy ügyes orvos s minden erélylj el has­
sanak oda, hogy minden község lelkésze egy­
úttal orvos is legyen, erre nem kívántatik semmi 
anyagi áldozat, csak akaraterő. (? Szerk.)

Hegyközi.

— Magyar tudományos akadémia. April 
19-én a nyelv és szépirodalmi szakosztály tartá 
gyűlését, nagy közönség jelenlétében. Pulszky 
Ferencz megnyitván az ülést, Szarvas Gábort 
felkéri, hogy terjeszsze elő a nyelvújításról irt 
értekezését. Lovas arra fektette a fősulyt, hogy 
ő korántsem tagadja meg Kazinczy s Révay 
érdemeit, kifejti, hogy a nyelvújítás főforrásai 
a nyelvelemzés és az analógia. Nyelveiemzés 
alapján egy nyelvben sem alakítanak uj szókat. 
A nyelvújítás az analógiával szokott élni. A 
neologok a szabatosságot, érthetőséget hangoz­
tatják. Követelik, hogy az uj szó értelme vi­
lágos legyen. Ezt az orthologok is elismerik. 
A neologok azt akarják, hogy a nyelvújítás, az 
uj szók képzése törvényes és a magyar nyelv 
géniuszának megfelelő módon történjék. A kö­
zönség megéljenzé a felolvasót. Utána az iro­
dalom veterán bajnoka. Toldy Fér. állt fel, 
mondván, hogy a nyelvújítók mögött egy szá­
zad irodalmi dicsősége áll. Ily értelemben be­
szélt Fogarassy is. A vitában részt vettek Kun- 
falvv, Pulszky, Ballagi s Jókai, ki mint iró kí­
ván" a tárgyhoz s.’ólani. Ha a nyelvújítást igy 
folytatják, nem sokára nem értjük meg egy­
mást. A nyelvet az Írók érdekében gazdagítani 
kell, a gazdagítás szabályait ám állapítsa meg 
az akadémia. Ezzel az érdekes vita véget ért. 
Következett Gyulay jelentése Kriza János tag 
haláláról. Ohidy Lajos a kettős hetük számára 
külön jegyeket ajánl, de nem fogadtatott el.

szeretett Clarendon néojétől, ki hasonlóképen 
megilletödve hagyta cl a kedves leányt; 
azonban vigasztalásul megígérte neki, hogy 
leveleivel gyakran íeikeresendi; s tőle is ha­
sonlót reményi.

És ekkor végbucsu szavuk is elhangzott. 
Elváltak a jó barátok.

Olaszhonbó! visszatértek óta 12 év tűnt 
el békességben, boldogságban a Clareudon 
családtól; mi alatt Clarendon ur jeles tulaj­
donai által általános jó hírnevet szerzett; 
szorgalma által csekély örökségét meghárom­
szorozta. Londonnak egyik elővárosában egy 
szép fekvésű s nagy terjedelmű kerti lakot 
vásárolt, s itt élt családjának, s nehány meg­
hittebb barátainak kedvelt körében. — Már 
felserdült gyermekei jövőjéről gyakran elbeszél­
gettek, tervezgettek, meghallgatván a jó ro­
konuknak, Durham urnák is tanácsait, ki úgy 
szólván minden napos volt házuknál. — Most 
is ott sétál Durham ur a Clarendonék kertjé­
ben fiával Henryvel, s úgy látszik fontos be­
szélgetni valójuk van.

— Kedves Henrym 1 fűzé tovább a be­
szédet az apa — én nem feddlek elzárkózott 
természetedért: de azt már, mint apád s leg­
jobb barátod elvárnám, hogy legnagyobb bi­
zalommal viseltetnél irántam, s megmonda­
nád őszintén, hogy te S. Edmund egyik leányát 
szereted.

— A magyar fötárotból. Budapest
törvényhatósági bizottsága folyó hó 21-én gyű­
lést tartott. A budapesti hitközség frigyszek­
rényét elmulasztott házbérfizetésért az Or- 
czy-család lefoglaltatta. A múlt éjek egyikén a 
hold ritka szép udvarral volt környezve, s az 
udvar sötétén egy fényes csillag ragyogott. — 
A váczi körúton levő Grün nevű kereskedő 
lakásába betörtek, s onnan több ezüstnemüt 
elloptak. A dologházban jelenleg 280 személy 
van. A budai zeneakadémia máj. 5-ikén hang­
versenyt tart a vigadó kis termében. Payer 
sark-vidéki képét folyó hó 24-étől kezdve az 
akadémia palotájában ki lesznek állítva. — A 
hazai első takarékpénztár a bukovinai magya­
rok iskolai czéljaira 400 irtot adományozott.

Vidék.

—- A Debreczen“ levelezése. —
Nagy-Rábé, ápril 18.

A „Debreczeni Ellenőr* folyó évi 72-ik 
számában valaki Udvariból, „Csarnai* álnév 
alá bújva, egy fillentésekkel spékelt, különben 
igen kedélyes hangon tartott levélben értesíti 
a „Debreczeni Ellenőr“ olvasóit, a bárándi vá­
lasztókerület függetlenségi pártjának, legköze­
lebb Kábán tartott értekezletéről.

Minthogy a levelében említett többi sze­
mély semmi tekintetben nem szorul, ő ellené­
ben, az én védelmemre, most csak azon té­
telére kívánok, a tisztelt szerkesztő ur enge­
dőimével, válaszolni, melyben személyemmel 
foglalkozik, s végül az értekezlet jegyzőköny­
vének egy, úgy látszik, általa meg nem értett, 
de azért közétett pontját helyreigazítani.

Velem foglalkozva a domine, gúnyosan 
oda veti, hogy „a ki Rabén tanítóságig vitte.“

Ez az ur szeretné, ha valaki őt miveit 
embernek tartaná. Igen drága Csarnai, (bukott 
orvosnövendék) én tanítóságig vittem, nem is 
vágytam másra, hálát adok istennek, hogy erre 
segített, büszke vagyok rá, hogy tanító lehe­
tek, mert tudom azt, hogy az én hivatalom az, 
melyen egy hivatását értő, lelkiismeretes em­
ber többet használhat az emberiségnek egy év 
alatt mint ön egész életén át.

Az értekezlet határozatairól szólva, egy 
helyen igy ir: „bölcsen elhatározván még azt 
is, hogy a ki nekik nem tetszik, azt az ország­
gyűlésről visszahívják“, pedig az értekezlet 
jegyzőkönyvében ez áll: „az elválasztandó kép­
viselő, azon feltétellel vá asztalik meg, misze­
rint az azon esetre, ha nyomtatásban közéte­
endő programmját megszegné, visszahivatásába 
nem csak beleegyezik, sőt a visszalépésre ma­
gát előre becsületszavával kötelezi.“

E két. tétel értelme közt, azt hiszem, van 
egy kis különbség. Ez az ur még azt is sze­
retné, ha valaki ót értelmes embernek tartaná.

Az értekezletre szórt gúnyaira csak azt 
jegyzem meg, hogy jól tudom, hogy nem vol­
tak ott akadémikusok, de nem voltak ám fél­
revezetett polgárok sem, mert az értekezlet 
minden tagjának volt józan esze legalább is 
annyi, hazafisága bizonyosan több, elve pedig 
szilárdabb, mint önnek Csarnai ur! *)

Mészáros Lajos, 
ref. tanító.

Nagyvárad, ápril hó 20.

Kissé késve, de azt hiszem, még mindig 
nem későn értesítem önöket városunk poli­
tikai életének egyik közelebbi mozana- 
táról.

Hisz az örömhír soha se késik.
Mennyi mindent összeőrölt az irigység, a 

pártdüü; — mennyi mende monda volt már a 
levegőben! . . . Azt hitte volna a helyzettel 
ismeretlen ember, hogy városunk és megyénk 
már csakugyan beledőlt egészen a modern li­
berálisok karjaiba. Fényesebb czáfolat alig kell 
a törpe banda-bandákkal szemközt, — mint a 
múlt vasárnapi 48-as pártértekezlet, melyen ^ a 
nagy számmal egvbesereglett tagok lelkes ér­
deklődése beigazolta azt, hogy Bihar gyerme-

*) E czáfolat terjedelmesebben a „Debr. Ellenőr“ 
tekintetes szerkesztőségéhez is beküldetett.

Ilenrynek arezszine elváltozott; hallgatott 
tovább. — Az apa folytatá:

— Vonzalmadat nem gúnyolom ki, az 
ifjúság szerelem; hanem nyugtasd meg apai 
szivemet, mond el titkodat. A Durham-név ősi 
és nemes családnak neve; nekem pedig te 
vagy egyetlen örökösöm, s nem látom okát: 
miért ne adhatná neked nőül S. Edmund az ő 
ifjabb leányát. — A mi az idősbet illeti: 
gondold meg, hogy ez a szép Constance, 
egyetlen örököse most közelebbről elhunyt 
igen dúsgazdag nagybátyjának, ki után, mint 
nagy úri dáma után herczegek fognak esde- 
kelni. — De meg feltéve, hogy mind a szü­
lék, mind maga a kisasszony szívesen fogad­
nának: a világ előtt mégis, mint vagyon haj- 
hászó, pénzért házasodó, rósz hírbe fognál 
jutni; e mellett kellemetlen helyzetbe is jutnál; 
nődnek roppant vagyona mellett a te családi 
örökséged koldus-hozománynak tűnnék fel; s 
hidd el, hogy ily viszonyok között egv ember 
sem találja fel a családi óhajtott boldogságot.

Henry megszoritá atyja kezét s hallga­
tagon követé tovább.

Ezalatt pedig Clarendon ur kedves ne­
jével bent a szobában csevegett.

— Amint hallom — mondá Alfréd — S. 
Edmund olaszhoni barátunk, miután haza jőve, 3 
évet mezei jószágán töltött, most közelebb 
londoni házába megtelepedett. Kiváncsi vagyok: 
vájjon felkeres-é bennünket s felujitja-e a régi 
barátságot

keiből nem halt még ki a haza független­
sége és szabadsága iránti hagyományos 
szeretet. A gyűlés főtárgyát a tisztujitás ké­
pezte. A lelépett elnök: Csobánczv Lajos ur 
helyébe Halász József ügyvéd ur; alelnökökké: 
Ember János és Komlósy Pál; jegyzőkké; 
Hegyessy Márton és Csapó Kálmán, Erdélyi 
József; pénztárnokká: Szarukán Gergely ur 
választattak. Riskó Sándor (a „Bihar“ szerkesz­
tői alteregoja s a 48-as párt eddigi volt jegy­
zője) egy levelet küldőt a párthoz, melyben 
lemondását tudatta. Igen sokan megütköztek e 
lépésen, — kik említett urnák a közelmúltban 
tartott toasztjait, és a legközelebb múltban irt 
vezérczikkeit olvasták; — s a kiknek szemtől 
szembe csiklandós megjegyzéseket tett a 
Tisza-politikáról.

Ügy látszik, hogy az öreg ur szagot érez 
Dániában.

Bizony opportunus egy ember ö; politikai 
intentioi nagyon rusékonyak. Féltjük a hajót, 
melynek kormányát álmos szemek vigyázzák.

Kiváncsiak vagyunk, vájjon igazolja-e 
majd a közeljövő a „Bihar‘-nak május 1-én te­
endő politikai „féljotib“-ját. — Ha a szomorú 
való bekövetkeznék, elmondhatnék:

„Welche Wendung, — durch Riskó’s 
Fügung 1“

A gyűlésen Elidesz Wenzel és Gyalokay 
Antal urak lelkes beszédet tártának melyek a 
politikai helyzet megvilágítására jótékonyan 
hatottak. Az uj elnökök és tisztikar vezetése 
alatt az élet erős párt bizonyára egyre szilár­
dulni fog, s önbizalommal nézhetünk a válasz­
tások elé.

Dr. Tolle.

— Vidéki hírek. Apatinból írják, hogy 
ott e hó 14-én földrengést éreztek. Bulyovsz- 
kynó Aradon „Lecouvreur Adriennében“ lépett 
föl a közönség nagy tetszése mellett. A sop­
roni színház egyik tagja Schubrits Károly fel­
akasztotta magát. Galambfalván egy férfi nejét 
eladta egy külföldi ügynöknek, ki már épen 
indulni akart, midőn a rendőrség megcsípte. 
Erdély déloyugoti részén a tavasz beálltával a 
halálozás aggasztóan nő. Petrovay Lökös Ung- 
megye egyik tevékeny fia elhunyt, hajdan hon­
véd, most pedig szolgabiró volt. A pozsonyi ló­
verseny első napja hétfőn volt. A hölgyek di­
ját 300 frt s 120 arany, Baltazzi Arisztid 
Lady Patronesse-je: a handicaput (1000 frt) 
hg. Lichtenstein Hohenau-ja; a 2000 frtos 
dijat gr. Tarnovszky Pozed wit-je; a 300 i ra- 
nyos államdijat Captain Blue Schwindler-je 
nverte.

A király útja.
A király 19-én reggel S órakor távozott 

Sinjből. Mucban Ő felsege a csendőrség épü­
letében szállt meg, hol a hódolatukat fogadta. 
Nemzeti öltönyben fiatal leányok dudaszó mel­
lett tánczoltak; 10 órakor Dernisbe érkezett. 
A diadalívek verses feliratokkal s lobogókkal 
voltak ellepve. A község házánál szláv dallal 
fogadták a királyt. A volikai és sinji község 
tanács hódoló beszédeit a király melegen fo­
gadd. Megtekintő a siveriei kőszénbányákat, a 
legújabban megnyitott 700 öles utat megnézte, 
s megengedte, hogy nevére neveztessék el. — 
A gözsiklóval kísérlet tétetett. Dernisbeu meg­
látogatta a börtönöket, ott két fogolynak ke­
gyelmet adott.

—- Egy szerelmes pár öngyilkossága. A
bécsi mérnuKkari laktanyában péntekről szom­
batra éjjel Kreutzer Gyula főhadnagy és ked­
vese, Suchanek Karolina agyonlőtték magukat. 
Tettükre az birta őket, hoev nem volt kilátá­
suk az egybekelésre. Éjfélig leveleket Írtak, 
Kreutzer társaihoz, kedvese pedig atyjához és 
nővéréhez intézve azokat. Azután mindketten 
főbelőtték magukat. Csak szombaton délután 
fedezték fel az öngyilkosságot. Mindketten tel­
jesen felöltözve vérükben a padlón feküdtek; 
Kreutzer még kezében tartá a revolvert, — 
Suchanek Karolin mellett ott feküdt a másik; 
úgy látszik, egyszerre sütötték el a fegyvert,

— Valóban én is örömmel látnám őket 
családom körében; kivált óhajtanám a kedves 
Constanceot látni, ki szép eladó leánynyá fejlett.

— Ha nem tévedek épen 24 éves; cso­
dálom, hogy a sok szép fiatal kérő közül egy 
sem talált kedvet a szeretetreméltó s dús­
gazdag leány előtt.

Alig mondá ki Alfréd az utolsó szavakat, 
— a két Durham belépése félbeszakitá a tár­
salgást. — Az öreg Durham hírlapot vett ke­
zébe, az ifjú pedig utazási kalandjait regélte 
el rokonainak.

Még együtt ült a család, midőn Johan, a 
hü szolga, S. Edmundot jelenté be.

Alfréd felkelt, szives örömmel ment 
vendége elé s fogadá. — Úgy látszott: a 
hosszas távoliét nem csökkentette a barátsá­
got. Luiza is meleg kézszoritással viszonozta a 
szívességet.

— És a Lady? s a kedves gyermekek? 
a jó Constance — hogyan vannak ? Emlékez­
nek-e még reánk ? kérdező Clarendon asszony.

— óh aszszonyom! felelt az érkezett — 
gyakran voltak önök beszédünk tárgyai, külö­
nösen Constance sokszor gondolt kegyedre.

(Folyt, köv.)



mindketten homlokoknak irányoz.»» azt. — A 
leány holtteste a közkórházba, a főhadnagyé 
a helyőrségi kórházba szállíttatott. Kreutzer 
négy nagy ivlapra terjedő levélben búcsút vesz 
társaitól és előadja tettének indokát. Karolina 
atyjához intézett levelében bocsánatot kér tet­
téért és biztosítja, hogy szívesen halt meg. 
Kreutzer 20 éves, Karolina alig 19 éves 
volt.

A vasutak.
— Takács Antaltól. —

(Vége.)

A katonasorozás sok embert távolit el 
előbbi hivatásától, melyhez a visszatérés gyak­
ran nem kívántatik. De gyakran nem is lehet­
séges; alkalmat nyújt tehát e rendszer az 
illetőknek a szerzett uj ismeretekkel az ál­
lamnak, a hadseregnek, az országnak, a vasúti 
vállalatoknak szolgálni és önmaguknak biztos 
jövőt alapítani.

Mindez lényegesen elő fogja segíteni azt, 
hogy a katonaéletben uj korszak teremtessék; 
és nagyon is kívánatos volna, na még több uj, 
a czélban összpontosuló oly források nyílná­
nak, melyek alkalmasak lennének ily közhasznú 
irányt felállítani.

A tervezet keresztülvitelével az állam, a 
közművelődés a hazatérőkben oly egyéneket 
nyer, kik a katonai kötelekből időlegesen vagy 
végkép kilépvén, a nyert ismereteket a magán 
életben is értékesítik; — növekedik eszerint a 
tervezet értéke ezen irányban is, — mert az 
állam érdekeit kultúrái tekintetben is előmoz­
dítja.

A keletkező előnyök a vasútokra nézve 
főleg azon mozzanatokból származtathatók le. 
melyek a nagyobb biztonság és pontosságra, és 
a lelkiismeretes kezelésre vonatkoznak. — A 
vasutak egyik főiránya a jövedelem szaporítása; 
mennyivel inkább emeltetik a vasutak bevétele, 
ha annak alapját a gondolkozás és cselekvés 
becsületsége képezi; — mennyivel jobb az ily 
vállalatok állapota, ha azok, közegei önmegta­
gadással és a ielkiisméretességgel tudják a 
reájok bízott társadalmi vagyont kezelni, — és 
ha azok nagy része közreműködik gyümölcsöző 
és minél nagyobb jövedelmezőséget létesíteni 
és végre mennyivel biztosabb a közlekedés, ha 
annak vezénylete oiy közegekre van bizva, — 
kik szokva vannak a szó szoros értelmében 
eljárni és cselekedni.

Hogy a katonaság alkalmazása által az 
alkalmazottak mindegyike nyer: — azt főleg a 
jövő fogja bebizonyítani! mert ha az ilv al­
kalmazott egyének katonakötelezettségüknek 
eleget nem tettek, idejüket, minthogy nyert is­
meretüket más pályán is érvényesíthetik, — 
elveszettnek nem tekintik, és az újból eiváialt 
polgári kötelékben szokszor nyílik alkalom, 
hogy a társadalomnak hasznára legyenek és 
oly állást nyerjenek, mely emberének nem­
csak kenyeret nyújt, — hanem szebb jövőt is 
Ígér.

Kiemeltük, miszerint a vasútvonalak ki- 
váiólag az ország főhelyeihez, melyeken keresz­
tül építtetnek, fontos hadászati pontokhoz. — 
melyek a vasúti vonalak irányának feltételét 
képezik, vezetendők; fejtegettük a vasúti vál­
lalatok szervezését azok műszaki és kereske­
delmi _ üzletre nézve; fejtegettük a vasutak 
1' elés - a véIllatnak mint erkölcsi személy­
nek iegaözeieub és általán vett képviseiteié- 
sének szempontjából; fejtegettük a vasutiszak 
aiapjeliegét és érintettük a főfeltételeket több 
irányban az újjá alakítás tekintetéből, — és a 
tervezetben az egésznek összeköttetése, mint 
egv szak, sokszorosan egymásba fűződve állam-

vélemény tisztulna s nézetegység éretnék el az 
államok közt. Németország nem akar Belgium 
beliigyeibe avatkozni, hanem megvédeni magát 
Németország belviszonyaiba való idegen beavat­
kozástól.

Brüssel. Az „Ind.“ dementáija azon hirt, 
hogy Oroszország és Ausztria Brigiéiben tá­
mogatnák a német reclamatint

Washingtonban közelebb egy nyomdában 
arra tűztek ki versenyt: ki tud meghatározott 
idő alatt a legapróbb betűkből (nonpareille) 
többet szedni sajtóhiba nélkül ? Az első dij egv 
arany-, a 2 ik egy ezüst betütartó (azon esz­
köz, melybe a szavak rakatnak) volt. Az első 
dijat egy német szedő, a 2-dikat egy franczia 
nyerte, előbbi három óra alatt 10.158, utóbbi 
9996 betűt szedett ki hibátlanul.

Színházi szemle.
(x—y.) Az országos vá-ár alkalmával s 

vidéki közönség számára 3 uj s általunk már 
annyiszor látott darab adatott: Angol; A falu 
rosza; A havasi rémkirály. Kár, hogy ez utóbbi 
előadás alkalmával a gépezet nem működött 
teljes sikerrel. Közönség mind 3 előadás alkal­
mával szép számmal volt.

Tegnap adatott a „Haramiák,“ a nagy 
Schiller ezen borzasztó szenvedélyekre épült 
szilaj drámája, melyben az óriási szenvedélyek 
jellemeket és tényeket emelnek ki a természe­
tesség köréből, melynek cselekvénye valószí­
nűtlen. sőt csaknem képtelenség, még pedig 
kellő sikerrel. Az ifjú Moőr Ferenczet Takács 
személyesítő. Takácsról már többször mondtuk, 
hogy kitűnő színész, ez este is megmutatá azt 
újólag. Csakis azon nagy jelenetben, hol a lel­
kiismeret mardosása közben öreg szolgájának 
rettenetes álmát beszéli eí — túlzott. Az öltö­
zéke ellen azon kifogásunk van, hogy tarka 
(veres-fekete) ruhában e szerepet adni nem 
igen szokták s a maszkirozás sem volt eléggé 
helyes. Törökné (Amália), Dózsa (az öreg Moór), 
Zöldi (Schveiczer). Foltényi (Spigelberg) szere­
peiket helyesen töltötték be. De az előadás 
fénypontja Mándoki (az idősb fin. Károly) já­
téka volt. Tudtuk, mindig jól, hogy Mán­
doki ha akar, művészileg tud játszani. — A 
féktelen szenvedélyű ifjút, a szilaj, mégis ne­
mes jellemű rablót, a forrón, szenvedélyesen 
szerető férfit, az atya nyomorán meginduló 
gyermeket, oly fenségesen jelenité, minőt rég 
óta nem láttunk színpadunkon. Ily játék után, 
míg egyfelől a legnagyobb lelkesedésbe ragad­
tatunk , másfelől fájdalom tölti el szivünket, 
tudván azt, hogy nem sokára nem mi, hanem 
egy más város fog e felséges játék tanúja 
lenni. Felsohajthatunk a költővel: „Ki lép ürült 
nyomodba?“ Közönség szép számmal.

iái !Mí.\ SAttOfea,

lánczolat állíttatott fel: — ugv hogv szerző 
sokszoros igényeket, a sokszoros előnyöket, es 
az általános hasznot tartá szem előtt akkor, 
amidőn iparkodott az előttünk fekvő tervezet 
által valami hasznost és előnyöst teremteni 
és gyenge erejével az altalános 'jólé hez hozzá­
járulni.

5 cgül tekintve, hogy jelen terv keresztül­
vitele esetében már a jövő tavaszig is jelenté­
keny vasúti kar aiakuina:

Küldessék ki egy a hadparancsnokság 
néhány vasutintézet képviselőiből álló bizott­
ság. melynek feladata lenne, a terv elvi elfo­
gadása esetében, annak részleteit megvitatni 
és a keresztülvitel módozatát megállapítani.

Kelt Budapesten, 1875 ápril hó.

Külföld

(k.) London. Oreilly interpellálni fogja a 
kormányt, igaz-e, hogy a műit év január ha­
vában felszóiittatott a német kormány által, 
hogy az akkori ultramontan agitátió ellen te­
gyen lépéseket a belga kormánynál?

Köln. A „Kölner Ztg “ a második német 
jegyzéket ismerteti. A barátságos hangon tar­
tott jegyzék kiemeli, hogy a bir. kancellár a 
bir, hatóságokat felszólította, mily irányban le­
hetne a német törvényhozás utján a" törvény- 
hiányait pótolni; tegye Belgium is ezt, s ha 
nem is követné siker eljárását, legalább a köz-

* A függetlenségi párt megalakítására
kiküldött bizottság holnap, csütörtökön délután 
5 órakor a „Debreczen“ szerkesztőségi helyi­
ségében gvüést tart. — Tárgy: a köz­
gyűlési programra megállapítása s több fo­
lyó ügy.

* Bogyó, Írja a „N—d.“ Kolozsvárra rán- 
duit. — hogy a debreczeni színi kousortium 
I! o d c r f i szerződtesse ügyében elhamarkodott 
lépését kolégiállitással helyrehozza. Ez sike­
rült is, amenyiben a leghitelesebb forrásból ér­
tesíthetjük nagyvárad müpártoló közönséget, 
hogy B o d o ríi a nagyváradi idényre szóló 
szerződését már aláírta.

* Dobos nyakra-főre vall. Csak rá kell 
kiállni, nem fog tagadni semmit. Haszontalan, 
nyomorult nép, — még csak betyárjeileg sincs 
benne, ügy látszik, hogy pár százan beleke­
rülnek ebbe a dologba.

* Debreczeni országos vásár. Ápr. 21. 
187Ö. (Hivatalos árjegyzék.) 1 pár bízott ökör 
340—360 frt. 1 p. hízott tehén 190—195 frt. 
I. p. fejős tehén 160—170 frt. 1 p. I-ső rendű 
jármos ökör 270—280 frt. 1 darab igás ló 
100—110 frt. 1 darab hízott sertés 150 font 
szalonnái 70—75 frt. 1 pár fél éves sovány- 
süldő 25—30 frt. 1 pár esztendős sovány 
sertés 55—60 frt. 1 pár két esztedö sovány­
sertés 70—75 frt. 1 pár anya birka 12—15 
frt 1 p. magyar juh 15—16 * frt. 1 p. ürüh 
birka 16—19 frt 1 p. ökör bőr 30—37 frt.
1 p. tehén bőr 17.58—18 frt. 1. p. ló bőr 
8.50—9 frt. 1 p. birka bárány bőr 20 kr. 1 p. 
magyar bárány bőr 70 kr. 1 darab ölni való 
veres borjú 8—12 frt. 1 d. nyársra való ma- 
lacz 2—3 frt. 1 d. ölni való bárány 1.70 — 1.80 
kr. 100 darab nyúl bőr 26—27 frt. 100 d. 
ökör szarv 20—30 frt. 100 d. szarvhegv9—10 
frt. 100 a. nagyobb gyékény 70—80 frt. 100 
d. kisebb gyékény 25—26 frt. 1 mázsa sós 
szalonna 36—38 frt. 1 m. sós háj 41—42 frt.
1 m. juh túró 32 frt. 1 m. nyersfagyu 20 frt.
1_ m. kender kifésült 45—50 frt. 1 m. kender 
fésületlen 20—25 frt. 1 m. csepü 8 — 10 frt.

m. montliszt 13frt. zsemlye liszt 11.80—12.40 
kr. 1 m. tavalyi gubics 16'frt. 1 m. fosztatlan 
uj toll 150—160 frt. 1 m. ócska toll 20—45 
frt. 1 m. pehely uj 240—280 frt. 1 m. pehely 
ócska 150—180 frt. 1. m. enyv 34—35 frt. 

m. birkagyapju, kétszer nyíró 70—80 frint.

l~m. birkagyapju. egyszer nyíró 90—rlOO frt. 
1 m. magyar gyapjú mosott 48—50 frint 
1 m. magyar gyapjú mosatlan 30—32 frint. 
1 m. rongy fekete 4—5 frt. 1 m. rongy fehér 
7—7.50 kr. 1 m. lószörboszu 78—80 frt. 1 m 
lóször kurta 30—35 frt. lm. m. virág olaj 
tisztitatlan 20—22 frt. 1 m. virág olaj tiszti 
tott 22—24 frt. hamuzeir 20—24 írt. 1 m 
timsó 9—10 frt 1 m. szóda angol fehér 8—9 
frt 1 m. szappan 18.50 kr. 1 m. repezeolaj 
tisztitatlan 20—22 frt 1 m. repezeolaj tisz 
titott 22—24 frt. 100 iteze lenmagolaj 30—32 
frt. 100 it hegyi ó bor 12 frt. 100 it. hegyi 
uj bor 12 frt. 1 it. olvasztott tehén vaj 70 kr, 
1 it. szalonna zsir 56 kr. 1 it. szilva pálinka 
ó 48 kr. 1 it. szilva pálinka uj 40 kr. 1 it 
élet pálinka 28 kr. 1 it szesz 30 fokú 28 kr, 
1 it. tej 8—10 kr. 1 it. tejfel 30—36 kr. 1 
it. boreczet 20 kr. 1 it. szesz-eczet 4—5 kr. 
1 it. szinméz 80—85 kr. 1 it aszalt szilva 
10 kr. 1 it. piaczi liszt 4—5 kr. 1 it. lenmag 
olaj 50 kr. 1 iteze kendermag olaj 26 
kraczár. 1 iteze vadrepeze olaj 25 krajezár.
1 mérő búza 4—4.40 kr, 1 mr. kétszeres 3.30 
— 3.50 kr, 1 mr. rozs 2.80—3 ft, 1 mr. árpa 
2—2.20 kr, 1 mr. zab 1.75—1.85 kr, 1 mr. 
tengeri 2.60—2.80 kr, 1 mr. köles 3—3.50 kr.
1 mr. köleskása 6—6.40 kr, 1 mérő lencse 
szatmári 1 for., 1 mérő lencse szepességi 9 frt.
1 mr. borsó szepességi 7.50 kr. 1. mr. paszuly 
fehér 6—7 frt. 1 mr. vetett repezemag őszi 
4 frt. 1 mr. vad repezemag 2 frt. 1. mr. Len­
mag 3.50 kr. 1 mr. kendermag 2 frt. 1 mr. 
dió 4.50 kr. 1 mr. aszalt szilva 8 frt. 1 mr. 
aszalvány 2 frt. 1 zsák burgonya 1.40—1.60 
kr. 1 pár tyuk 1.40 kr. 1 p. csirke 70 kr. 1 
p. kappan 1.50 kr. 1 p. kövér lúd 6—7 frt. 1 
p. sovány lúd 2.50—3 frt. 1 p. pulyka 4—5 
frt. 1 p. kacsa 1.50 kr. 12. drb. tyúktojás 
20 kr.

* Dobos rabló banda harmadik tagjára. 
Katona Gáborra nézve, az elfogott rabló vezér 
azt állítja, hogy az a Temesvár környékén 
törcéct üldöztetésök alkalmával kapott sebek 
következtében veszett volna el.

‘ Debreczeni terménycsarnok árjegyzéke,
ápril hó 20. — Piaczi részlet mérőnkint:
tisztabuza 3.90—4.30 kr, kétszeres 3.30—40 kr 
rozs 2.90—3 frt, árpa 2.25—30 kr, zab 1.75—80 
kr, tengeri 2.65—75 kr, köles 3.20—30 kraj. 
Nagyban ti sz t a b u z a 84, 85 fontos 4.—4.10 
kr, 86, 87 fontos 4.25—30 kr, 88 89, fontos
4.40— 55 kr, rozs 78, 79 fontos 3—3.10 kr, 
80 — 82 fontos 3.20—25 kr, árpa 72 fontos
2.40— 50 kr, zab 50 fontos 1.85—90 kr, uj ten 
geri 89'/3 fontos 2.75—80 kr, szalonna 100 
font 37—38 ft, szaiounazsir 100 font 47—48 
ft, napraforgó olaj 100 font 18—19 ft. 
szesz ,0/,4 iteze 17—18 kr.

A Kassán állomásozó cs. kir. 4. sz. 
dzidásezred számára mostani országos vásá­
runk alkalmával nagyobb számú lovak szerez­
tettek be, melyeknek a jelzett helyre leendő 
elszállíttatásuk végett városunkba egy főhad­
nagy vezénylete alatt egy szakasz legénység 
érkezett.

A szarvasmarha húsárak a helybeli 
mészárosok által folyó évi ápril hó 21-től 28-ig 
megállapítva s a hatóságnál szabályszerüleg be­
jelentve a következők: 20 kr hatvanutezán 
mindkét székben, vargautezán és pélerfián: 
Hajdú Gábornál; minden többi mészárszékben 
pedig 22 kr.

Elragadtak egy vidéki szekeret teg­
nap délután a kis templom előtt a lovak, s 
a sürü népségen, bérkocsikon keresztül a leg­
nagyobb sebességgel nyargaltak azzal a nagy 
templom felé, ki péterfiára; az elragadáskor 
egy a szekérhez támaszkodó kis fiút nagyobb 
messzeségre vonszoltak magukkal, de ennek 
nagyobb sérülése nem lett, a kocsin ülő kocsis 
pedig még idejében leugrott — s igy ak­
kor, midőn a szekér több darabra szétzuzódott, 
veszélynek már nem volt kitéve; egyébiránt 
csakugyan ezer szerencse, hogy senkinek bán- 
talma nem történt, a neki vadult lovak pedig 
a kocsi romjaival feltartóztatlanul száguldtak 
ki a városról.

* Megkaptuk az előfizetési felhívást a 
„Méterrendszer gyakorlati ismertetése“ czimü 
műre. Irta Madzsar János, kiadja Zilahv Sá­
muel könyvkereskedése Budapesten; ára csak 
60 kr. Tanítók számára készülve.

Tűz ütött ki ma délután Miklós-utczán 
egy talyigán; a benne ülők pipáztak, a tüzet 
kiejtették. Innen gvuladt meg a talviga. — De 
hamar eloltották — ott az utcza kö­
zepén.

Tisztelt laptársunk a „Debr. Ellenőr“ 
személyi politikájának a lapján ismét szemé­
lyeket támad. Persze, ott van a támadottak 
közt e lap szerkesztője is. Válaszolnánk sza­
vaira, de hiszen kimenti magát a támadás 
alól, mert — szerinte — minden előtt arról 
van szó, hogy — „megélhessünk.“ No hiszen 
ha máskép nem tud élni, hát csak hadd sze­
mélyeskedjék.

ORSZÁGtilTLES.
— Ápril 20. —

A múlt ülés jegyzőkönyve hitelesítése 
után több kérvény adatott ne, melyek a kér­

vény! bizottsághoz utasittattak. Elnök bemu­
tatja Szeged város feliratát, melyben a tör­
vénykezési rendtartásról szóló törvény módosí­
tását kéri, hogy a belföldön vezetett keres­
kedői, gyári és üzleti könyvek kivonatai csak 
akkor bírjanak félbizonvitékeröval, 
ha azok magyar nyelven vezettetnek. Ez is a 
kérvényi bizottsághoz utasittatott. H ó d o s s y 
Imre a keresk. tjavaslat megvizsgálására ki­
küldött bizottság jelentését mutatja be. Az 
igazoló bizottság véleménye alapján Kemény 
Gábor báró Gyulafejérvárott és Péchy Tamás 
abaujmegyeszikszósi kerületében választott or­
szággyűlési képviselők a szabályszerű 30 nap 
fentartása mellett igazoltattak, Kemény Gábor 
báró a VIII. osztztályba, Péchy Tamás a VIL 
osztályba soroztatott. Molnár Antal a kér­
vényi biz. jelentését a báz a pénteki ülés na­
pirendére tűzte ki. Cséry Lajos a gazdasági 
bizottság jelentését ben vujtván, az a holnapi ülés 
napirendére tűzetett. Wenckheim Béla báró 
miniszterelnök Oroszországgal és Görögország­
gal kötött egyezményről szóló szentesített 
törvényezikket teszi le kihirdetés végett, mely 
kihirdettetvén a főrendiházzal közöltetni ren- 
eltetett. Szél Kálmán pénzügyminiszter felel 
Madarász interpellácziójára a garamvölgyi 
faeladási határidő tárgyában. — E határidő ma 
jár le, mig még a fa nedvkeringése meg nem 
indult; azonban, hogy azok is, kik netán ily 
ajánlati tárgyálásba bebocsátkozni később ha­
tározták el, részt vehessenek; az ajánlat be­
nyújtásra 8 nappal a határidő meghoszab- 
bittatott.

Madarász Jószef a hoszabitott határ időt 
is rövidnek tartja. A válaszszal nincs is meg­
elégedve.

Wencheim m. elnök Irányi interpelláczi­
ójára válaszol. Az interpelláczió ez, hajlandó 
vagyok-e a miniszteri hivatalbeli esküt a báz 
elé terjeszteni. A miniszterek az 1867-ikirégi szö­
veg szerint esküsznek. Benfoglaltatván ezen es­
küben mind az mit egy felelős minisztertől 
követelni lehet, s semmi olyan nem, mi az al­
kotmányos fogalmakkal ellenkeznék. Kijelenti, 
hogy nem tartja szükségesnek a további felvi­
lágosításokat. Irányi sajnálja, hogy nem kö­
zölte a miniszterelnök az eskü formát. Nem 
elégszik meg a válaszszal.

Péchy Tamás miniszter Nikolits Sándor 
interpeliatiójára válaszol, mely a vasutaknak 
oroszországi árak és termékek vitelbére alább- 
szállitásáról szóllott. Kijelenti, hogy intézkedett, 
miszerint a magyarorszagi ára is oly kedvez­
ményekben részesül, azaz ugyan olyan tarifát 
fog nyerni mint az oroszországi.

A lajthántuli államoktól bár még választ 
hivatalosan nem kapott, de biztosan hiszi, 
hogy lehetetlen, miszerint a lajthántuli állam 
minden befolyást felhasználna, hogy oly boldog 
kedvezményekbe ne részesüljünk, mint a többi 
idegen állam. Nikolits a nyert válaszban 
megnyugszik. A ház tudomásul veszi.

Széli Kálmán az indemnitynek egy hóra 
való meghoszabbitása iránt nyújt be törvény- 
javaslatot. — A pénzügyi bizottsághoz uta­
sittatott.

A néptanítók nyugdíjazásáról szóló tör­
vényjavaslat, a főrendiek módosításával fogad­
tatott el.

Tárgyalás alá vétetik a törvényszékek le­
szállításáról szóló tvjavaslat. Perez el minisz­
ter ajánlja a javaslat elfogadást, kijelenti, hogy 
a kormány ezt nem a fegyelmi eljárás tekinte­
téből, hanem csak szükségből kénytelen előter­
jeszteni. Lázár Ádám és Orbán Balázs a 
javaslatot nem helyeslik.

Solymossv Bálint sürgeti az önkor­
mányzat vissza állítását. Gál Mihály a me­
gyék kikerekitése nélkül nem képzeli kivihe­
tőnek a redikciót. A javaslatot nem fogadja el. 
Vidliczkay azt mondja, hogy a javaslat által a 
Provisorium hozatnék újra be.

Tisza nem minden küzdelem nélkül 
fogadja el a javaslatot, de kénytelen 
ha a megtakarítást s az igazságszolgáltatást 
javitni akarjuk, kijelenti, hogy a '.örvényjavas­
latnál a kormányt nem politikai indok, hanem 
az igazságszolgáltatás érdeke vezérelte. Hoff­
man Pál csak is a kényszerűség folytán fo­
gadja el a javaslatot, — remélvén, hogy 
— a kormány a megtakarítást 
s az igazságszolgáltatás javítását akarja ez 
által elérni. Heify azt mondja, hogy jobb lenne 
e javaslatot el nem fogadni, mert általa csapás 
méretik az összes bírói karra.CsemegiHoffmannak 
válaszolván, mondja, hogy a korpiány semmi­
esetre sem nyújtotta volna be a javaslatot, ha 
reá nem kényszerült volna. A kormány meg 
van győződve, hogy ezáltal a törvénykezés 
jobbá és olcsóbbá fog válni.

Pulszky Á. az igazság és belügyminisz­
terek indokolására hajlandó a javaslatot elfo­
gadni, de a Csemegi indokolásával nincs 
megelégedve, mert az nem a bíróságok reduk­
ciójára, hanem a birák áthelyezésére s nyugdíja­
zására fekteti a fősulyt. Hiszi, hogy e javaslat nem 
fegyelmi czélokra, hanem a hatalommal való 
visszaélésekre vonatkozik. Elnök jelenti, hogy 
a szólásra még többen lévén felírva, a vita 
folytattatni fog a következő ülésben. Minden- 
előtt a gazd. bizottságjelentése 
fog tárgyalás alá vétetni s ezután

a félbeszakított javaslat fog tárgyaltatni — s 
azután a részletes tárgyalás.

Végre Csiky Sándor képviselő űr tör­
vényjavaslatának tárgyalása fog felvétetni.

Ezzel az ülés 2 órakor véget ér.
187;

Délutáni posta.
— Örömmel tudatjuk olvasóink és 

párthiveinkkel, hogy a debreczeni „füg. 
getlenségi párt“ folyó hó 25-én tartandó 
gyűlésére már szombaton megérkeznek a 
fővárosból, mint az országgyűlési füg­
getlenségi párt megbizottai: Simonyi Er­
nő, Patay István, Heify Ignácz, Gál Mi­
hály, Csávolszky Lajos, Mocsáry Lajos.
Éljenek! !

Eszéki Emma k. a. föllépte,

Debreczeni Ä színház.
Bér let.

Csütörtökön, ápril 22-én 1875.
adatik:

Szünet.

Dráma 2 szakaszban. Regény után irta Birch- 
pheifer Karolina, fordította Szigligeti

(Rendező: Mándoki.)
Kezdeteiéi 8 órakor, vége 10-kor

- Bécsi tőzsde ápril 21. (Távirati tudó­
sítás.) Ezüst 103 45, cs. arany 5.23l/s; Napo- 
leonarany 8.88%. '

Felelős szerkesztő:
SZATMÁRI KÁROLY.

N y i 111 é r.

Szabricsmegyéhez tartozó, — Debreczen 
várossal vasmi összeköttetésben álló, 1600 lei­
ket számláló Szent-Gvörgv Ábránv községben 
megüresedett oklevelei szülésznői állomásra,
— mely a községi pénztárból fizetni szokott évi 
80 frt külön javadalmazással van egybekötve
— pályázat nvitatik.

Feihivatnak tehát mindazon okleveles 
szülésznők, kik ezen állomást elnyerni óhajtják;
hogy ezen állomást kérő szabályszerű kérvé­
nyeiket, — oklevelük s eddigi r lkaim-ztatá­
sukat igazoló bizonylataik becsatolása mellett 
a községi elöljárósághoz folyó 1875 ik évi 
május hő ^ 1-ig nyújtsák be, hol a betegülési 
esetek után fizetni szokott dijakra nézve is 
értesülés nyerhető.

Sz.-Gy.-Ábrányban, 1875. ápr. hó 16-án.

im 3 A község elöljáróság.

Eladó varrógép.
A iehető legjobb állapotban levő 

mindennemű ruhavarrásra kitűnően al­
kalmatos Wehler es Wilson szerkezetű 
varrógép; továbbá egy ritka példányban 
kapható jó hegedű — jutányos áron 
eladó.

Bővebben értekezhetni felőle csapó- 
utcza 302. sz. a. vagy e lap kiadóhi­
vatalánál.

154 2—6

Eladó.
Egy évvel ezelőtt készült csinos 

alakn füszerkereskedéshez szükségelt áll­
vány (stellagi) pudlival, mérők, kiakasztó 
táblák sat. eladók, megszemlélhető és 
értekezhetni kis-váraduteza 2101. száma 
házánál a tulajdonossal.
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1875£nyom. a részv. társ.. könyvnyomdájában. — Laptulajdonos Oláh Károly.

Ugyanaz 
két leánya 
Lady, bár m| 
mindég szí 
búi komo; 
az angolra 
kimagyará 
roz.tlansáj 
kilétében, 
méhen és 
remtés va 
komornyik 
átolvasva 
mit észrev 
távozott 
figyelemmi 
cenak távi


